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MIDAS - Srecanje novinarjev manjsinskih dnevnikov v Flensburgu

Hvala, Vielen Dank,
Manage tak, Foole tiin

Spoznavanje dezele iz vidika na-
rodnih manjsin je posebna izkusnja.
Kraji, mesta in vasi se ti predstavijo v
drugacni luci in so hkrati zanimivejsi
za manjsinca, ki v lastni drzavi dozivija
podoben status.

Od 27. avgusta do 2. septembra
je v Flensburgu, mestu na severu
Nemcije ob meji z Dansko, potekalo
srecanje novinarjev manjsinskih dnev-
nikov, ki so vclanjeni v evropsko orga-
niziacijo manjsinskih casopisov Midas.
V sklopu nasega obiska so v nedeljo, 2.
septembra Ze Cetrto leto zapored orga-
nizirali po ulicah Flensburga YOUIMM
- Evropski manjsinski maraton.

Tradicionalno tedensko srecan-
je je letos potekalo v severni nemski
dezeli Schleswig-Holstein, kjer zivi dan-
ska manjsina v Nemciji. Severna
nemska deZela, ki meji z Dansko, je obe-
nem domovina severnih Frizijcev. V
dezeli Siidschlesvig na Danskem pa Zivi
nemska manjSina. Tri manjsine in tri
razlicne realnostiv dveh drzavah: mo-
zaik razlicnih kultur, jezikov in obicajev,
ki se je devetim novinarjem manjsin-
skih dnevnikov razlicno predstavil in
vsakemu brzkone zapustil poseben
vtis.

Devet novinarjev
evropskih
manjsinskih
dnevnikov je
spoznavalo
manjsine v severni
nemski dezeli
Schleswig-Holstein
in v danski deZeli |
Sudschleswig
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MEDUJI - Danski in nem3$ki manjsinski dnevnik

Ko v globalnem svetu
tekmujejo tudi manjSinci

Obe manjsini izdajata dnevnik: v Nemciji je to
dansko-nemski Flensborg Avis, na Danskem pa
je nemski dnevnik Der Nordschleswiger.
Uredniski politiki obeh dnevnikov sta
posebej zanimivi in razli¢ni od nase-
ga dnevnika. Skupno je predvsem -
zavedanje, da gre za manjin- \t%:"'
ski ¢asopis, ki nikakor ne : ‘-. *‘!
more tekmovati z re- \
gionalnimi in je t{
torej usmerje-
nost obeh 0
striktno lokalna.
Mednarodne, dr-
zavne in medregional-
ne novice so drugoraz-
redne, »saj je danes sve-
tovni trend, da so najbolj
priljubljeni ¢asopisi ravno lo-
kalni,« je pojasnil urednik Avisa.
Da je v teku nekaksno tekmo-
vanje med manjsinskima dnevnikoma,
nam je potrdil urednik danskega Avisa, ki
je orisal razli¢no zastavljanje novic pri dnevnikih: »-
Mi sledimo ameriski tradiciji in pisemo krajse ¢lan-
ke. Vec¢inoma gre za predvidevanja o tem, kaj se bo
zgodilo. Pri nemskem Der Nordschleswiger pa dol-
gi ¢lanki po evropski tradiciji povzemajo le to, kaj se
je zgodilo.« Ce bo torej v Siidschleswig prisel kancler,
bo Avis porocal le v primeru, da bo izjavil kaj zelo po-
membnega za manjsino, nemski dnevnik pabo o tem
porocal z dalj$o reportazo ne glede na to, kaj se bo
tam zgodilo.
Edini danski dnevnik v Nemdiji Avis vkljucuje
v dnevne izdaje tudi ¢lanke v nems¢ini (25 % vseh),
ki obravnavajo drzavne, dezelne in mednarodne do-
godke ter $port. Glavni prispevek je sicer vedno v dan-
$Cini, v¢asih mu sledi nemski prevod. Odlocitev za
dvojezicni Casopis je bila za dnevnik skorajda nuja, saj
je Cedalje ve¢ mesanih zakonov, kjer dans¢ina ni edi-
ni in glavni obcevalni jezik. 80 % bralcev je odlocitev
pozitivno sprejelo, kar kaze, da so odnosi med veci-
no in manjsino dobri. Enkrat tedensko izhaja tudi pri-
loga Kontakt, bilten, ki je v celoti posvecen glavni or-
ganizaciji manjsine — Sydslesvigsk Forening.
Dnevnik nemske manjsine Der Nordschleswi-
ger piSejo na Danskem, tiskajo pa ga v Nemciji, tik
¢ez mejo. Dnevno kupujejo nekaj strani, ki jih priprav-
lja nemska agencija Schleswig-Holstein Zeitungver-
lag v Flensburgu. »Kupljene strani« vkljucujejo veci-
noma mednarodne in drzavne novice, meddezelne in
dezelne novice pa pokrivajo sami, kakor tudi dansko
politiko. Trikratdnevno pripravljajo tudi radijska po-
rocila, ki jih sestavijo in berejo novinarji dnevnika.
Zanimivo, da je v obeh dnevnikih oglasevanje
v uradnem jeziku drzave, torej v Avisu so oglasi v
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nemscini, v Nordschleswigerju pa v dans¢ini.

Oba urednika sta zagotovila, da redno objavljajo vsa
pisma bralcev, in to v izvirnem jeziku, naj bo to nem-
$¢ina ali dans¢ina. Novinarji obeh manjsin se spo-
padajo z jezikovnimi tezavami, saj je vpliv obeh ve-
¢inskih jezikov velik. Na Danskem se tezavam iz-
ogibajo z lektorjem iz Nemcije, ki pregleduje vse
clanke.

Skandinavska neobremenjenost,
ki je Zamejci ne bi razumeli

Mogoce je le vpliv skandinavskega duha ali kar-
koli drugega dajal vseskozi vtis, da se manj$incem do-
bro godi. Brzkone so se morali(?) gostom predstavi-
ti na najbolj$i nacin, manjsinsko politiko pa so zaen-
krat pustili ob strani. Da se z obc¢evalnim jezikom v
drzavnih ustanovah in v institucijah sploh ne obre-
menjujejo, Se toliko manj poudarka pa dajejo javne-
mu teritorialnemu prikazovanju manjsine, so nam po-
trdili Stevilni pogovori s predstavniki vseh treh
manj$in. Mogoce je bilo za Slovenca, ki zivi v Italiji,
malo nedoumljivo, saj se pri nas vije okrog teh pra-
vic zelo dolga debata.

Nasprotno pa so predstavniki vseh treh manjsin
poudarjali, da se sooajo z nenehnim odhajanjem mla-
dih v druge sredine. To onemogoca, da bi v manjsini
rasla mlajsa inteligenca in torej nadaljnji rod manjsin-
cev. Odli¢ni delovni pogoji na Danskem silijo pri-
padnike danske manjsine, da se odseljujejo, pred-
stavnike nemske manjsine na Danskem pa nasprot-
no spodbujajo, da se namesto mati¢nega jezika ucijo
le danscine.

Studijsko potovanje je izmeni¢no omogocalo, da
smo novinarji manjsinskih dnevnikov od bliZe spozna-
vali manj$insko realnost dela Evrope. V nemskem mes-
tu Flensburg in v danskem mestu Apenrade smo obis-
kali urednistva manjsinskih dnevnikov; obiski orga-
niziacij, $ol in soocanje s predstavniki manjsin pa so
ponudili odli¢no izto¢nico za primerjavo z nasim po-
lozajem.

Danska in nemska manjsina:
sodelovanije je sedaj nujno

Da je leto 1920 nelocljiva obletnica nemske
manjsine na Danskem in danske manjsine v
Nemciji, je jasno, saj so po plebiscitu tistega leta
zacrtali dokon¢no mejo, ki $e danes loCuje Dan-
sko in Nemcijo. Izidi so bili predvidljivi: vecina pre-
bivalcev juznega dela se je izrekla za Nemcijo,
prebivalci severnega dela podrocja Siidschleswig
pa za Dansko. Od takrat so Danci v Nemc¢iji in
Nemci na Danskem postali narodna manjsina, saj
jih je dokon¢na drzavna meja locila od mati¢ne
drzave.
Polozaj obeh manjsin v tem delu Evrope je v
resnici lahko vzoren za $tevilne narodne manjsine v
Evropi. Za to »etni¢no blaginjo« so zasluzena predv-
sem jasna in podrobna mednarodna pravila, ki omo-
gocajo, da imata manjsini zavidljiv gospodarski, kul-
turni in politi¢ni polozaj, ki si ga le malo manjsin lah-
ko privosci. Mednarodna deklaracija med Dansko in
Nemcijo iz leta 1955 »Bonner und Kopengagener Er-
klarungen« je namre¢ obvezala obe drzavi, da bosta
§¢itili etni¢ni manjini na svojih tleh: Danska nemsko,
Nemcija pa dansko manjsino. Nacelo reciprocnosti to-
rej, ki velja Se danes.

Ceprav so zgodovinska dejstva (pre)veckrat po-
gojevala napete odnose med narodoma, so sedaj od-
nosi med manj$inama zavidljivi, za nekatere pred-
stavnike danske manjsine pa so ti danes »celo nujni«.
Potrditev prijateljskih odnosov so nam veckrat pou-
darili predstavniki manjsin na obeh straneh.

Vzoren poloZaj danske manj$ine v Nemciji po-
gojujejo predvsem visoka financna sredstva, ki jih
manjsina prejema iz mati¢ne drzave. 80 % vseh sred-
stev pridobivajo danske organizacije v Nemciji od Dan-
ske drzave. Navezanost na matico izrazito kazejo tu-
di zastave in slike danskega kralja in kraljice, ki krasi-
jo notranje prostore vseh danskih organizacij v
Nemciji. Da je narodna zavest nemskih Dancev viso-
ka, jasno prica tudi dejstvo, da se Danci vedno pred-
stavijo s frazo »Sem Danec, nikakor pa manjsinec ali
karkoli drugace. Nelocljiv del zgodovinskega spomi-
na je tudi 40 km dolgo obzidje - »Danevirke, ki je sim-
bol nekdanje meje danskega kraljestva vse do leta 1864,
ko so postala ta ozemlja del pruskega cesarstva.

Narodna zavest danske manjsine pa Se zdale¢ ni
enaka navezanosti nemske manj$ine na Nemcijo. Sa-
mi sebe Nemci ne predstavljajo kot »Nemce iz Dan-
ske«: predstavnik nemske zveze organizacij Bund deut-
scher Nordschleswiger Harro Hallmann, odgovoren
za javnost in projekte, je povedal, da je opredeljevan-
je odvisno od situacije. Nemsko narodnost in pri-
padnost nemski drzavi so danski Nemci aktivno pod-
pirali pred zacetkom druge svetovne vojne s podpo-

ro Hitlerju, ki jo sedaj nikakor ne zanikajo; nasprot-
no: v nemskem muzeju v Sonderburgu je jasno pri-
kazana podpora nacionalsocializmu in brez izkrivljenja
so nakazana zgodovinska dejstva. Ravno to najbrz e
danes podzavestno vpliva na identiteto Nemcev na
Danskem in odnosa Dancev do manjsine, ki jih kljub
podpori in priznavanju v¢asih Se povezejo s Hitlerje-
vim Reichom. Ta odnos se zrcalno kaze tudi v najak-
tualnejsi debati o dvojezi¢nih napisih, ki jih Nemci ima-
jo le tam, kjer domujejo nemske organizacije, nikakor
pa ne na krajevnih tablah.

Prisotnost danske manjsine v Nemciji pa se na-
sprotno obcuti, saj se je po vzoru vseh skandinavskih
narodov dobro organizirala. Socialnim, zdravstvenim,
kulturnim in $olskim ustanovam se pridruzuje $e po-
liticna stranka Siidschleswigscher Wihlerverbrand
(SSW), ki ob Dancih v Nemciji zdruzuje tudi sever-
ne Frizijce. Predstavniki manjsinske stranke poudar-
jajo, da je stranka brez jasne ideoloske pozicije. Cilj je
zdruzZevanje manjsinske populacije, ki je po politi¢nih
prepricanjih vsekakor razli¢na.

Bog je naredil morje,
Frizijci pa obalo

V dezeli Schleswig-Holstein Zivijo ob ve¢inskem
narodu in danski manjsini ge Frizijci. Ce se ostali dve
manj$ini od vecine razlikujejo po jeziku, poudarjajo
Frizijci danes predvsem kulturno Zivljenje - »Zivljen-
je po frizijsko«, jezik pa postaja drugorazreden. Fri-
zij§¢ino obvlada namre¢ cedalje manj ljudi, obceval-
ni jezik je ve¢inoma nemscina. Nemski Solski sistem
ponuja prostovoljne popoldanske ure frizij$cine,
manjsinske Sole danske manjsine pa jo vkljucujejo v
program. Danes deluje v Risumu (vas v severni Frizi-
ji) trijezi¢na $ola, ki smo jo obiskali. Tu je frizij$¢ina
enakovreden jezik nemscini in dans¢ini - pouk pote-
ka trojezi¢no.

Kljub temu smo ob stiku z manj$inskimi pred-
stavniki imeli vtis, da je pripadnost manjsini vsaj pri
starejsih zelo ob¢utena. Ravnatelj $ole Jérgen Jensen
Hahn pravi, da je »na$a identiteta in dedi$¢ina vecja
kot pri ostalih dveh manjsinah.« Ponosni so na svojo
zemljo: »DezZelo smo naredili sami. Frizijski pregovor
pravi: Bog je naredil morje, Frizijci pa obalo,« pravi zgo-
dovinar Fiete Pingel. Z razliko od ostalih dveh
manjsin, ki imajo t. i. kin-state (mati¢no drzavo), je Fri-
zijci nimajo. To seveda neposredno vpliva na finan¢na
sredstva, ki jih manjsina prejema. Na frizijskem insti-
tutu smo si lahko ogledali primerjavo finan¢nih sred-
stev vseh treh manjsin: Frizijci prejemajo le 1 % tiste-
ga, kar dobivajo Danci v Nemciji. Tezava ni samo v tem,
da Danci pridobivajo sredstva od mati¢ne drzave, tu-
di Berlin in dezela Schleswig-Holstein nima enakih kri-
terijev pri podeljevanju pomoc¢i manjsinam.

Ceprav Frizijci nimajo dnevnika, se v frizijé¢ini
oglasajo enkrattedensko po nekaj minut na nemskem
radiu. Medijsko vrzel izpolnjujejo organizacije ter Nor-
tfriisk Instutuut — znanstvena raziskovalna instituci-
ja, s knjiznico, arhivom, ki promovirajo frizijski jezik,
kulturo, folkloro, gledali$ce in izdajanje knjig v tem je-
ziku. Povezava z Frizijci na Nizozemskem poteka le
na institucionalni ravni.

Besedila in slike Veronika Sossa
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